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An STUBE Sachsen

z. Gerardo Palacios

Ökumenisches Informationszentrum

Kreuzstrasse 7

01067 Dresden
ANTRAG - BERUFSVORBEREITENDER PRAKTIKA- UND STUDIENAUFENTHALT (BPSA)
APPLICATION FORM - BPSA
Hiermit beantrage ich über STUBE Sachsen / hereby I apply via STUBE Sachsen
einen Berufsvorbereitenden Praktika- und Studienaufenthalt (BPSA) / a BPSA-stay
in (Land/country) ___________________________________________________________________

(Datum/date) von/from ____________________________ bis/to ______________________________ 

PERSÖNLICHE DATEN / PERSONAL DATA
Familienname / surname:
Vorname / first name:

Geburtsdatum / date of birth:
Geburtsort / place of birth:

Religion / religion:

Staatsangehörigkeit / citizenship: 
Passland / authority of passport:

Aufenthaltsrechtlicher Status / residence permit:

Familienstand / family status:
Anzahl der Kinder / number of children:
Gegenwärtige Anschrift / present address:

Telefon / phone number:
e-mail:

Bankverbindung / bank account 

Kontoinhaber / account holder: 

Bank/bank:

IBAN:

BIC/SWIFT-Code:


STUDIUM / COURSE OF STUDIES

Studienort und Universität / place of study and university:


Studienfach / subject of study:

Studienbeginn / start of study programme:
Studienende / graduation:
Zuständiger Professor / name of your professor:

STUBE 

An welchen STUBE-Veranstaltungen haben Sie teilgenommen?

Which STUBE-activities have you participated in?


Sind Sie im Bereich nachhaltiger Entwicklung engagiert (soziale und ökologische Themen, z.B. Teilnahme an relevanten Seminaren bzw. Organisation von Seminaren, Arbeit in Basisgruppen oder Ausländerkomitees u.ä.)?


[image: image1]ja      [image: image2] nein

Are you active in the field of sustainable development / social and ecological issus? (f.i. participation in seminars, grass root movements, migrants organizations)


[image: image3]yes      [image: image4] no
Wenn ja, wo? If so, where?
PROJEKT / PROJECT
Was ist das Ziel Ihres Aufenthaltes / What is the aim of your stay?
    [image: image5] Praktikum/ internship
[image: image6]Studienaufenthalt/ study visit
Aufgabenstellung / Thema (max. 150 Zeichen):
tasks / topic (max. 150 characters):


Ausführliche BESCHREIBUNG über das ZIEL des geplanten Aufenthaltes:
(dies ist der wichtigste Punkt des Antrages, bitte gut nachvollziehbar und ausreichend begründen)
Detailed DESCRIPTION about the AIM of the planned stay:
(this is the most important point of application; please describe understandable and give reasons for it)
IHRE FINANZIELLE SITUATION / YOUR FINANCIAL SITUATION:
Haben Sie bereits durch STUBE einen Berufsvorbereitenden Praktika‑ und Studienaufenthalt bewilligt bekommen?                                                                                  [image: image7]ja      [image: image8] nein

Did you already receive a BPSA-scholarship by STUBE?
        [image: image9]yes      [image: image10] no    
Haben Sie beim Evangelischen Entwicklungsdienst einen Antrag auf Förderung im Rahmen des 
„REO-Programms“ gestellt oder beabsichtigen Sie, einen solchen Antrag zu stellen? 
[image: image11]ja      [image: image12] nein

Did you apply for a scholarship at “Evangelischer Entwicklungsdienst” in the “REO-programe” 

or do you plane to do so?



[image: image13]yes      [image: image14] no
Wie haben Sie bisher Ihr Studium finanziert? How did you finance your studies up to now?
Von welchen Organisationen erhielten Sie während Ihres Aufenthaltes in der Bundesrepublik finanzielle Zuwendungen (z.B. Stipendium)?
From which organizations did you get financial support during your stay in Germany?
In welcher Höhe? Amount?
Förderungszeitraum / period of support:

ANTRAG / APPLICATION:
Voraussichtliche Höhe der Flugkosten in €            _________________________________________
expected costs of flight in €
Ich beantrage zusätzlich eine Einmalzahlung (max 500 €):            _____________________________
   I apply also for a single payment (max. 500 €) 
Begründung für Antrag auf Einmalzahlung / reasons for single payment:
       FORMCHECKBOX 
Ich weiß, dass ich verpflichtet bin, mich für das Zielland ausreichend gegen Krankheit zu versichern. STUBE Sachsen kommt nicht für etwaige Kosten im Krankheitsfall auf.
      I know that I am obliged to insure myself for the country I plan to go. STUBE Sachsen is not liable for any costs in case of diseases.
__________ _________________
_______________________________

Ort, Datum / place/date
Unterschrift/signature
   FORMCHECKBOX 
Ich versichere, alle Angaben wahrheitsgemäß gemacht zu haben. 
  I confirm that I have answered everyhing truely.
___________________________
_______________________________

Ort, Datum / place/date
Unterschrift/signature
Diesem Antrag sind folgende Unterlagen beigefügt/Attached to application are the following:
· Verpflichtungserklärung/declaration of commitment
· Lebenslauf (tabellarisch)/curriculum vitae
· Passkopie (Seiten mit Name, Foto, Visum und Aufenthaltserlaubnis)/
     copy of passport, pages with name, photo, viza and residence permit)
· aktuelle Immatrikulationsbescheinigung/certification of matriculation
· Kopie vom Vordiplom / Studienbericht (bisheriger Studienverlauf und inhaltliche Studienschwerpunkte)
     copy of your examens / short tabular report of your studies up to now
· 3 Kostenvoranschläge von verschiedenen Reisebüros über die Reisekosten
     3 costs estimates from 3 different travel agencies about the travel costs
· Genaue Beschreibung des Vorhabens / detailed description of your project
· Empfehlungsschreiben eines Betreuers/einer Betreuerin am Fachbereich
     letter of recommendation from your study department
· Bestätigung der Praktikumsstelle / letter of confirmation from your internship place/office/institution
· Nachweis über ein eventuelles Stipendium / documentation of scholarship if you’ve got one
     STUBE SACHSEN


         Studienbegleitprogramm 


         für Studierende aus Afrika, Asien, Lateinamerika und Südosteuropa an Hochschulen in�         Sachsen


         in Trägerschaft des Ökumenischen Informationszentrums Dresden e.V.





consultation time:


by arrangement





�





Kreuzstrasse 7, 01067 Dresden


fon: 0351-4383 78 27


E-Mail: bpsa@infozentrum-dresden.de


www.stube-sachsen.de





Bankverbindung ÖIZ  e.V.:   


Bank für Kirche und Diakonie - LKG Sachsen


Konto 161 781 00 14           BLZ:   350 601 90


BIC:	GENODED1DKD


IBAN:	DE07 3506 0190 1617 8100 14
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